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L¶oditorial 

Bien chers fidèles͕  
 

Noƚre SeigneƵr JésƵs-Chrisƚ n’a pas écriƚ Ses 
enseignemenƚs͘ Semblable aƵ semeƵr de la paraͲ
bole͕ Il jeƚaiƚ͕ en passanƚ͕ la Parole diǀine dans les 
âmes͘ Ces apôƚres commencèrenƚ de la même maͲ
nière͘ PoƵr accomplir leƵr mission͕ ils ne deǀaienƚ 
pas͕ leƵr aǀaiƚ diƚ le SaƵǀeƵr͕ se meƩre en peine 
de ce qƵ’ils diraienƚ͕ eƚ n’aǀaienƚ nƵl besoin de 
soƵƚenir leƵr mémoire par des écriƚs ͖ l’Espriƚ-
Sainƚ͕ qƵi leƵr éƚaiƚ promis͕ deǀaiƚ les assisƚer͘ 

Mais͕ d’Ƶne parƚ͕ le désir bien naƚƵrel des preͲ
miers chréƟens d’aǀoir soƵs les ǇeƵǆ Ƶn résƵmé 
des acƟons eƚ des enseignemenƚs de JésƵs-Chrisƚ ͖ 
de l’aƵƚre͕ les progrès de l’Église naissanƚe eƚ l’éloiͲ
gnemenƚ des apôƚres qƵe leƵr ǌèle emporƚaiƚ sans 
cesse à de noƵǀelles conqƵêƚes͕ firenƚ senƟr de 
bonne heƵre le besoin de consigner par écriƚ le 
fond de la prédicaƟon éǀangéliqƵe͘ C’esƚ le moƟf 
principal de l’œƵǀre des Éǀangiles͘ AƵ nombre de 
qƵaƚre͕ écriƚs par sainƚ MaƩhieƵ͕ sainƚ Marc͕ sainƚ 
LƵc eƚ sainƚ Jean͕ chacƵn réfléchiƚ à sa manière la 
lƵmière ƵniqƵe qƵi a brillé dans le Chrisƚ͘ 

Les Éǀangiles sonƚ donc͕ en définiƟǀe͕ non pas 
des hisƚoires propremenƚ diƚes͕ des biographies 
dans le sens rigoƵreƵǆ dƵ moƚ͕ mais la prédicaƟon 

même des apôƚres ƚoƵchanƚ la docƚrine de la PerͲ
sonne de JésƵs-Chrisƚ͕ fiǆée par écriƚ eƚ présenƚée 
soƵs Ƶne forme hisƚoriqƵe͕ meƩanƚ ainsi en éǀiͲ
dence la ǀaleƵr eǆemplaire de Sa ǀie͘ 

Or͕ noƵs le saǀons͕ le Chrisƚ doiƚ consƟƚƵer la 
ǀie de ƚoƵƚe âme chréƟenne͘ La sainƚeƚé à laqƵelle 
DieƵ noƵs appelle esƚ Ƶne parƟcipaƟon à la ǀie diͲ
ǀine apporƚée par Noƚre SeigneƵr JésƵs-Chrisƚ͘ Le 
chemin de la sainƚeƚé͕ de ƚoƵƚe sainƚeƚé͕ esƚ donc 
de Le sƵiǀre comme l’eǆemplaire de ceƩe sainƚeƚé͕ 
mais aƵssi comme la caƵse mériƚoire eƚ efficienƚe͘  

Dès lors͕ l’Éǀangile ne s’adresse pas seƵlemenƚ 
aƵǆ membres dƵ clergé͕ aƵǆ personnes qƵi fonƚ 
profession de piéƚé͘ Il conǀienƚ à ƚoƵs ͗ d’Ƶne simͲ
pliciƚé eƚ d’Ƶne profondeƵr sans égales͕ il esƚ acͲ
cessible à Ƶn enfanƚ eƚ faiƚ l’éƚonnemenƚ des 
sages͕ semblable͕ selon la gracieƵse comparaison 
d’Ƶn Père de l’Église͕ à Ƶn fleƵǀe merǀeilleƵǆ dans 
les eaƵǆ dƵqƵel peƵƚ marcher Ƶn agneaƵ eƚ nager 
Ƶn éléphanƚ͘ Les pensées͕ les eǆpressions onƚ le 
raǇonnemenƚ ƚranqƵille eƚ pénéƚranƚ de la Vériƚé͘ 
QƵiconqƵe oƵǀrira à ceƩe lƵmière Ƶn œil pƵr͕ à 
ces accenƚs Ƶne oreille sincère eƚ recƵeillie͕ senƟra 
qƵelqƵe chose de diǀin descendre dans les profonͲ
deƵrs de son êƚre͘ 

Lisons donc l’Éǀangile ͖ lisons-le aǀec Ƶn espriƚ 

Liƌe l’EǀaŶgile 

D’apƌèƐ la Pƌéface de MonƐieƵƌ l’abbé AƵgƵƐƟn Cƌampon ;ϭϴϮϲ-ϭϴϵϰͿ͕ Chanoine d’AmienƐ͕ à Ɛa ƚƌadƵcƟon deƐ 
ƋƵaƚƌe ÉǀangileƐ͘ 
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sincère͕ imparƟal͘ Eƚ poƵr noƵs Ǉ encoƵrager͕ 
permeƩeǌ-moi de reprendre les propos d’UsƚaͲ
ǌade Silǀesƚre de SacǇ͕ académicien français dƵ 
XIXème siècle͕ à la lecƚƵre de la ƚradƵcƟon des 
Éǀangiles proposée par le Chanoine Crampon ͗  

ͨ Ce qƵ’il Ǉ a de sƸr͕ diƚ-il͕ c’esƚ qƵe l’ÉǀanͲ
gile esƚ Ƶn liǀre ƵniqƵe͕ aƵqƵel aƵcƵn liǀre ne 
ressemble͘ ToƵƚe œƵǀre hƵmaine paraîƚ faible 
eƚ misérable dès qƵ’on la rapproche de ceƩe 
œƵǀre sans arƚ͕ sans sƵiƚe͕ qƵi semble n’aǀoir 
d’aƵƚre caracƚère qƵe celƵi d’Ƶn ƚémoignage fiͲ
dèle͘ L’enseignemenƚ eƚ les acƟons dƵ Maîƚre s’Ǉ 
reflèƚenƚ comme dans Ƶn miroir͘ C’esƚ Ƶn liǀre 
ǀiǀanƚ͘ Les paroles qƵi le composenƚ sonƚ͕ à la 
leƩre͕ des paroles de Vie͘ VoƵs ne liseǌ pas ͖ 
ǀoƵs ǀoǇeǌ͕ ǀoƵs enƚendeǌ͘ VoƵs êƚes assis aǀec 
la foƵle͕ aƵ pied de la monƚagne d’oƶ JésƵs disͲ
ƚribƵe Ses enseignemenƚs͕ eƚ ǀoƵs ǀoƵs écrieǌ 
aǀec ceƵǆ qƵi L’écoƵƚenƚ ͗ ͨ Jamais on n’a parlé 
comme CelƵi-là ͊ ͩ Ce n’esƚ pas Ƶn philosophe 
qƵi résonne͕ Ƶn prêƚre qƵi caƚéchise͕ c’esƚ la VéͲ
riƚé même qƵi se réǀèle eƚ s’impose en se réǀéͲ
lanƚ͘ Le réciƚ de la Passion en parƟcƵlier esƚ 
qƵelqƵe chose d’inoƵï͘ QƵand on a sƵiǀi JésƵs-

Chrisƚ jƵsqƵ’aƵ pied de la Croiǆ͕ on ne s’éƚonne 
plƵs qƵe ceƩe Croiǆ soiƚ deǀenƵe le signe imͲ
morƚel de la RédempƟon dƵ genre hƵmain͕ qƵe 
les rois en aienƚ orné leƵr coƵronne͕ eƚ qƵe ƚoƵƚ 
genoƵ d’homme aiƚ fléchi deǀanƚ ce sǇmbole 
sacré͘ ToƵƚ se Ɵenƚ͘ En ǀain essaieraiƚ-on d’en 
déƚacher la morale͘ La morale de l’Éǀangile n’esƚ 
rien͕ si ce n’esƚ pas la morale dƵ sacrifice de la 
Croiǆ ͖ eƚ la morale de la Croiǆ n’esƚ qƵ’Ƶne héͲ
roïqƵe chimère si elle n’a pas poƵr fondemenƚ eƚ 
poƵr eǆemple Ƶne ǀie eƚ Ƶne morƚ diǀines dans 
CelƵi qƵi l’a prêchée͘ La Passion dƵ Chrisƚ a pƵ 
seƵle meƩre le sceaƵ à Sa docƚrine eƚ en faire 
comprendre la mǇsƚérieƵse sƵblimiƚé͘ JésƵs-

Chrisƚ n’aǀaiƚ droiƚ de parler comme Il a parlé 
qƵ’en agissanƚ comme Il a agi͕ en Maîƚre de la 
naƚƵre eƚ des cœƵrs͕ en homme-DieƵ͘  

Liseǌ͕ je ne dis pas seƵlemenƚ ƚoƵs les liǀres 
des philosophes qƵi ne sonƚ qƵe philosophes͕ 
mais ƚoƵs les oƵǀrages chréƟens faiƚs de main 
d’homme ͗ ƚoƵs ils pèchenƚ oƵ par eǆcès d’indƵlͲ
gence oƵ par eǆcès de rigƵeƵr ͖ l’Éǀangile seƵl 
allie d’Ƶne manière incroǇable la séǀériƚé aǀec la 
miséricorde͘ C’esƚ qƵe la même boƵche a le 
droiƚ d’insƚrƵire eƚ de pardonner͕ le poƵǀoir 

d’inspirer le repenƟr eƚ de conǀerƟr les cœƵrs 
en éclairanƚ les espriƚs͘ Il Ǉ a des paroles de JésƵs
-Chrisƚ qƵi seraienƚ des pardons scandaleƵǆ si ce 
n’éƚaiƚ pas des pardons diǀins͕ eƚ des abnégaͲ
Ɵons qƵ’Il n’a pƵ eǆiger qƵ’en les demandanƚ dƵ 
haƵƚ de Sa Croiǆ͘ LƵi seƵl a pƵ dire aƵǆ paƵǀres ͗ 
ǀoƵs êƚes les amis de Mon Père ͖ accepƚeǌ ǀoƚre 
paƵǀreƚé aǀec joie ͊ AƵǆ riches ͗ ǀoƚre condiƟon 
esƚ la plƵs périlleƵse de ƚoƵƚes ͖ soǇeǌ paƵǀres 
de cœƵr ͊ LƵi seƵl a pƵ͕ sans ƚroƵbler la paiǆ dƵ 
monde͕ éƚablir en face des RoǇaƵmes de la Terre 
Ƶn RoǇaƵme dƵ Ciel͕ eƚ fonder l’ordre sƵr la déͲ
pendance même des consciences se soƵmeƩanƚ 
par deǀoir à ƚoƵƚes les lois qƵi ne ǀiolenƚ pas la 
Loi diǀine͘ ToƵƚ esƚ merǀeilleƵǆ eƚ ƚoƵƚ semble 
naƚƵrel dans la ǀie eƚ dans les enseignemenƚs dƵ 
Chrisƚ͘ Ses miracles͕ Sa parole͕ Sa morƚ se fonͲ
denƚ si bien ensemble eƚ formenƚ Ƶn ƚoƵƚ aƵssi 
harmonieƵǆ͕ qƵe l’on ne saiƚ si l’on doiƚ en admiͲ
rer daǀanƚage͕ le prodige oƵ la simpliciƚé͘ 

PoƵr moi je le déclare sincèremenƚ ͗ dans 
qƵelqƵes disposiƟons d’espriƚ qƵe je me sois 
ƚroƵǀé͕ jamais mes doƵƚes͕ mes objecƟons n’onƚ 
ƚenƵ conƚre Ƶn chapiƚre de l’Éǀangile͘ Je ne disͲ
cƵƚe pas͕ je ne raisonne pas͘ L’espriƚ de DieƵ esƚ 
là ͖ je le sens eƚ si je me ƚrompe͕ c’esƚ le fond 
même de mon jƵgemenƚ qƵi m’abƵse͕ c’esƚ 
l’idée de DieƵ ƚelle qƵe je la conçois͘ Je ne poƵrͲ
rais reǀenir de mon erreƵr sans me défier de 
ƚoƵƚ eƚ ƚomber dans Ƶn scepƟcisme absolƵ͘ ͩ 

Lisons donc l’Éǀangile͕ plongeons-noƵs dans 
sa médiƚaƟon͕ eƚ n’argƵons pas son manqƵe de 
ǀaleƵr liƩéraire͕ car͕ eƚ noƵs reprenons encore 
les propos d’Usƚaǌade Silǀesƚre de SaͲ
cǇ ͗ ͨ L’Éǀangile n’a pas besoin d’élégance͘ Il esƚ 
beaƵ d’Ƶne beaƵƚé naïǀe eƚ profonde qƵi se soƵͲ
Ɵenƚ par elle-même͘ ͩ 

 

PƵissenƚ ces propos conƚribƵer à ǀoƵs enͲ
coƵrager à lire eƚ médiƚer l’Éǀangile͕ à lƵi redonͲ
ner l’honneƵr dƵ premier rang dans la biblioͲ
ƚhèqƵe de chaqƵe famille chréƟenne͘ PƵisse 
ceƩe lecƚƵre réǀeiller l’aƩenƟon d’Ƶne généraͲ
Ɵon ƚrop disƚraiƚe par les choses qƵi passenƚ͕ eƚ 
la ramener à la soƵrce ƵniqƵe͕ à la soƵrce diǀine 
de la ǀie eƚ dƵ salƵƚ ͊ 

 

Abbé Gonzague Peignot н 
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La Foi caƚholiqƵe esƚ Ƶn acƚe raisonnable͘ 
Cerƚes͕ c’esƚ Ƶn acƚe sƵrnaƚƵrel͕ impossible sans la 
grâce de DieƵ͕ mais ce n’esƚ pas Ƶne adhésion 
aǀeƵgle eƚ opposée à la raison͘ AƵssi esƚ-il légiͲ
Ɵme͕ non seƵlemenƚ poƵr répondre aƵǆ ennemis 
de l’Église͕ mais poƵr forƟfier noƚre adhésion elle-

même aƵǆ Vériƚés réǀélées͕ de s’enqƵérir de la 
crédibiliƚé de la Foi͘ En l’occƵrrence͕ noƵs ƚraiƚeͲ
rons de la ǀaleƵr des Éǀangiles͕ dƵ poinƚ de ǀƵe 
raƟonnel͘ 

Il s’agiƚ de saǀoir si les docƵmenƚs qƵi conͲ
Ɵennenƚ les faiƚs de la RéǀélaƟon͕ en l’occƵrrence 
de la ǀie eƚ de la morƚ dƵ Messie͕ mériƚenƚ noƚre 
confiance͕ ƚoƵƚ aƵssi bien eƚ daǀanƚage encore 
qƵe les aƵƚres docƵmenƚs de l’hisƚoire profane͘ 
Aǀec qƵelle faciliƚé les soi-disanƚ ͨ spécialisƚes ͩ 
de noƚre époqƵe͕ éǀêqƵes eƚ ƚhéologiens compris͕ 
rédƵisenƚ à l’éƚaƚ d’hǇpoƚhèse l’irréfƵƚable hisƚoriͲ
ciƚé des Eǀangiles ͊ Tâchons en qƵelqƵes lignes de 
monƚrer qƵ’il n’eǆisƚe pas de liǀre donƚ l’hisƚoriciͲ
ƚé soiƚ plƵs démonƚrée qƵe celle des Eǀangiles͘ 

Pƌeŵièƌe ƋƵeƐƟŽŶ ͗ le ƚeǆƚe ƋƵe ŶŽƵƐ aǀŽŶƐ ƐŽƵƐ 
leƐ ǇeƵǆ eƐƚ-il cŽŶfŽƌŵe à l’ŽƌigiŶal ͍ 

Il esƚ éǀidenƚ qƵe depƵis ϮϬϬϬ ans͕ les ƚeǆƚes 
sacrés des Éǀangiles sonƚ passés en de nomͲ
breƵses mains͘ Les originaƵǆ͕ écriƚs sƵr papǇrƵs͕ 
onƚ disparƵ depƵis longƚemps͘ Les innombrables 
copisƚes ne peƵǀenƚ pas ƚoƵs aǀoir éƚé infaillibles 
dans leƵrs ƚraǀaƵǆ͕ eƚ il en a résƵlƚé qƵ’Ƶn ƚrès 
grand nombre de ǀarianƚes onƚ pƵ êƚre releǀées 
par les criƟqƵes ;jƵsqƵ’à ϭϱϬ ϬϬϬͿ͘ Le ƚraǀail de la 
Commission BibliqƵe ponƟficale͕ fondée par sainƚ 
Pie X͕ a donc d’abord consisƚé à reconsƟƚƵer le 
plƵs fidèlemenƚ possible les ƚeǆƚes originaƵǆ͕ aƵ 
moǇen des nombreƵǆ manƵscriƚs qƵi onƚ éƚé reͲ
ƚroƵǀésϭ͕ des ǀersions anciennes eƚ des ciƚaƟons 
abondanƚes des Pères de l’Eglise͘ Après Ƶn ƚraǀail 
considérable͕ les membres de la Commission onƚ 
pƵ conclƵre qƵe le nombre de falsificaƟons 
ͨ ƚendancieƵses ͩ éƚaienƚ eǆƚrêmemenƚ limiƚées͕ 
eƵ égard aƵ nombre de copies͕ eƚ qƵ’elles éƚaienƚ͕ 
en oƵƚre͕ facilemenƚ reconnaissables͘ Il n’Ǉ a donc 

De la ǀaleƵƌ hiƐƚoƌiƋƵe deƐ ÉǀangileƐ 
ϭ
 par M͘ l͛abbé Peron 

ϭ- On en compƚe presqƵe ϱ ϬϬϬ͘ QƵel liǀre peƵƚ se préǀaloir d’aǀoir éƚé aƵƚanƚ reprodƵiƚ ͍ En ϭϵϰϱ͕ Ƶn berger palesƟnien qƵi 
cherchaiƚ Ƶne de ses chèǀres égarée a ƚroƵǀé dans Ƶne groƩe Ƶn grand nombre d’amphores͕ dans lesqƵelles éƚaienƚ conserͲ
ǀés des manƵscriƚs daƚanƚ dƵ IIIème s͘ aǀ͘ J-C aƵ Ier s͘ apr͘ J-C͕ parmi lesqƵels Ƶn fragmenƚ de l’Eǀangile de sainƚ Jean͘ Ces maͲ
nƵscriƚs apparƚenaienƚ à Ƶn monasƚère d’Esséniens ;secƚe jƵiǀeͿ͘ 

D’apƌèƐ le ManƵel d’ApologéƟƋƵe dƵ Pèƌe BoƵlangeƌ͘  
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pas à doƵƚer qƵe le ƚeǆƚe criƟqƵe acƚƵel soiƚ idenͲ
ƟqƵe dans sa sƵbsƚance͕ aƵ ƚeǆƚe original͘ 

DeƵǆièŵe ƋƵeƐƟŽŶ ͗ d’Žƶ ǀieŶŶeŶƚ leƐ EǀaŶͲ
gileƐ ͍  

Les aƵƚeƵrs des Éǀangiles n’onƚ pas inscriƚ 
leƵr nom en ƚêƚe de leƵr oƵǀrage͘ Il s’agiƚ donc 
poƵr le criƟqƵe͕ de proƵǀer à l’aide d’argƵmenƚs 
eǆƚrinsèqƵes eƚ inƚrinsèqƵes͕ qƵ’on ne peƵƚ doƵͲ
ƚer de l’idenƟƚé de l’aƵƚeƵr͘  
Sainƚ MaƩhieƵ 

ArgƵmenƚ eǆƚrinsèqƵe ͗ les ƚémoignages 
abondenƚ͕ dès le IIème siècle͕ soƵs la plƵme des 
Pères͕ poƵr affirmer qƵe l’apôƚre sainƚ MaƩhieƵ 
esƚ bien l’aƵƚeƵr dƵ premier Éǀangile ͗ ͨ MaƩhieƵ 
pƵblia par écriƚ l’Éǀangile cheǌ les HébreƵǆ͕ dans 
leƵr langƵe͕ ƚandis qƵe Pierre eƚ PaƵl éǀangéliͲ
saienƚ Rome eƚ fondaienƚ l’Église ͩ raconƚe sainƚ 
Irénée de LǇon ;marƚǇr en ϭϳϳͿ͘ On ƚroƵǀe de ƚrès 
nombreƵǆ aƵƚres ƚémoignages inconƚesƚables ͗ 
Clémenƚ d’Aleǆandrie͕ TerƚƵllien͕ sainƚ Pappias͕ 
eƚc͕͘ ƚémoignages qƵ’on ne peƵƚ meƩre en doƵƚe͕ 
d’Ƶne parƚ en raison de leƵr concordance͕ d’aƵƚre 
parƚ parce qƵe s’il s’éƚaiƚ agi de donner à Ƶn oƵͲ
ǀrage anonǇme l’aƵƚoriƚé d’Ƶn nom célèbre͕ on 
aƵraiƚ sans doƵƚe préféré le nom de Pierre͕ chef 
de l’Église͕ oƵ de JacqƵes͕ coƵsin dƵ SeigneƵr͘ 

ArgƵmenƚ inƚrinsèqƵe ͗ sans enƚrer dans des 
déƚails fasƟdieƵǆ͕ noƵs noƵs conƚenƚerons de 
donner les conclƵsions dƵ ƚraǀail de la criƟqƵe 
inƚerne͘ Il ressorƚ dƵ sƚǇle eƚ des connaissances 
de l’aƵƚeƵr͕ qƵ’il esƚ Ƶn JƵif palesƟnien͕ pƵblicain͕ 
eƚ qƵ’il écriǀaiƚ poƵr des jƵifs conǀerƟs͘ En effeƚ͕ 
les hébraïsmes abondenƚ͕ la connaissance des 
coƵƚƵmes jƵiǀes esƚ paƚenƚe͕ les ciƚaƟons de l’AnͲ
cien-Tesƚamenƚ sonƚ consƚanƚes͕ ce qƵi monƚrenƚ 
à la fois la connaissance qƵ’en a l’aƵƚeƵr eƚ le bƵƚ 
qƵ’il se propose ͗ monƚrer qƵe le Messie accomͲ
pliƚ les prophéƟes͘ 

L’Éǀangile selon Sainƚ MaƚhieƵ esƚ daƚé par 
les criƟqƵes caƚholiqƵes enƚre la Penƚecôƚe ;ϯϲͿ 
eƚ le sac de JérƵsalem par TiƚƵs ;ϳϬͿ͘ 
Sainƚ Maƌc eƚ Ɛainƚ LƵc 

Les ƚémoignages de la TradiƟon sonƚ les 
mêmes poƵr sainƚ Marc eƚ sainƚ LƵc͘ MenƟonͲ
nons en parƟcƵlier le Canon de Muratori͕ dƵ nom 
dƵ saǀanƚ iƚalien qƵi le décoƵǀriƚ en ϭϳϰϬ͘ Ce doͲ
cƵmenƚ menƟonne les qƵaƚre Éǀangiles dans les 
ÉcriƚƵres qƵ’on lisaiƚ habiƚƵellemenƚ dans l’Église 
romaine enƚre ϭϳϬ eƚ ϮϬϬ͘ AjoƵƚons qƵe sainƚ 
Pappias ;ϭϱϬͿ menƟonne sainƚ Marc comme 

l’inƚerprèƚe de sainƚ Pierre dans la rédacƟon de 
son Éǀangile͘  

De la criƟqƵe inƚerne de sainƚ Marc͕ il ressorƚ 
aǀec éǀidence qƵe l’aƵƚeƵr esƚ jƵif͕ disciple de 
sainƚ Pierre à qƵi il donne Ƶne place prépondéͲ
ranƚe dans ce réciƚ͘ Il insisƚe même sans complaiͲ
sances sƵr les ƚraǀers eƚ les défaƵƚs de son 
maîƚre͘ Le réciƚ esƚ écriƚ poƵr des Romains͕ 
pƵisqƵe l’aƵƚeƵr prend soin d’eǆpliqƵer les coƵͲ
ƚƵmes jƵiǀes͕ de ƚradƵire les eǆpressions araͲ
méennes qƵ’il ciƚe ͖ enfin le réciƚ rédigé en grec 
esƚ ƚrƵffé de ƚoƵrnƵres laƟnes͘ Or͕ sainƚ Pierre esƚ 
ǀenƵ dès l’an ϰϯ à Rome poƵr prêcher l’Éǀangile ͘ 

D’après les criƟqƵes͕ l’Éǀangile de sainƚ Marc 
fƵƚ écriƚ ǀers ϲϯ à Rome͕ jƵsƚe aǀanƚ le déclencheͲ
menƚ de la persécƵƟon qƵi condƵisiƚ sainƚ Pierre 
aƵ marƚǇr͘ 

L’aƵƚeƵr dƵ ƚroisième Éǀangile esƚ manifesƚeͲ
menƚ médecin͕ grec d’origine͕ eƚ plƵs cƵlƟǀé qƵe 
les deƵǆ aƵƚres éǀangélisƚes͘ Son sƚǇle esƚ plƵs 
éléganƚ͕ à ƚel poinƚ qƵ’il esƚ cerƚain qƵe le grec 
esƚ sa langƵe maƚernelle͘ Il ressorƚ͕ ƚanƚ dƵ fond 
qƵe de la forme͕ qƵe l’aƵƚeƵr esƚ disciple de sainƚ 
PaƵl͕ ǀƵ les affiniƚés remarqƵables enƚre son 
Éǀangile eƚ cerƚaines épîƚres de l’Apôƚre͘ Le ƚroiͲ
sième Éǀangile͕ plƵs qƵe les aƵƚres͕ meƚ en relief 
les ƚhèmes chers à sainƚ PaƵl ͗ nécessiƚé de la Foi͕ 
graƚƵiƚé de la jƵsƟficaƟon͕ caracƚère Ƶniǀersel dƵ 
ChrisƟanisme͘ On a pƵ releǀer jƵsqƵ’à ϭϳϱ moƚs 
commƵns aƵǆ deƵǆ écriǀains͘ 
Sainƚ Jean 

L’aƵƚhenƟciƚé dƵ qƵaƚrième Éǀangile esƚ de 
loin celle qƵi esƚ la plƵs aƩaqƵée par les ennemis 
de l’Eglise͘ Les proƚesƚanƚs eƚ les raƟonalisƚes la 
nienƚ pƵremenƚ eƚ simplemenƚ͘ Les libéraƵǆ eƚ 
modernisƚes ne reconnaissenƚ qƵ’Ƶne aƵƚhenƟciͲ
ƚé parƟelle ;Renan͕ HarnackͿ͘ PoƵr la criƟqƵe caͲ
ƚholiqƵe͕ l’aƵƚhenƟciƚé inƚégrale esƚ inconƚesͲ
ƚable͕ eƚ la refƵser en ƚoƵƚ oƵ en parƟe seraiƚ 
d’Ƶne graǀe ƚémériƚé͘ 

ͨ Jean͕ disciple dƵ SeigneƵr͕ qƵi a reposé sƵr 
Sa poiƚrine͕ a écriƚ lƵi-même son Éǀangile͕ ƚandis 
qƵ’il ǀiǀaiƚ à Éphèse͕ en Asie͘ ͩ ͗ ainsi parle sainƚ 
Irénée͘ Après lƵi͕ Clémenƚ d’Aleǆandrie ͗ 
ͨ d’après la TradiƟon des Anciens͕ Jean͕ dernier 
des Éǀangélisƚes͕ a écriƚ l’Éǀangile spiriƚƵel͕ soƵs 
l’inspiraƟon dƵ Sainƚ-Espriƚ eƚ à la prière de ses 
familiers͘ ͩ Le ƚémoignage Ƶnanime de la TradiͲ
Ɵon caƚholiqƵe͕ à moins de cenƚ ans de la morƚ 
de sainƚ Jean esƚ Ƶn argƵmenƚ probanƚ͘ 
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L’aƵƚeƵr esƚ Ƶn jƵif͕ comme il ressorƚ de son 
sƚǇle͕ aƵǆ nombreƵǆ hébraïsmes͕ oƵ des ƚradƵcͲ
Ɵons qƵ’il donne des ƚermes araméens͘ Bien qƵ’il 
ne donne jamais son nom͕ l’aƵƚeƵr signe en 
qƵelqƵe sorƚe͕ lorsqƵ’il insisƚe sƵr ce fameƵǆ disͲ
ciple ͨ qƵe JésƵs aimaiƚ ͩ qƵ’il ne nomme jamais ͘ 

C’esƚ à Ephèse͕ ǀers l’an ϭϬϬ qƵe l’apôƚre 
Jean͕ pressé par ses disciples͕ écriǀiƚ son Éǀangile͘ 

 

Ainsi donc͕ les liǀres des Éǀangiles donnenƚ 
ƚoƵƚes les garanƟes inƚernes eƚ eǆƚernes d’Ƶne 
ǀériƚable aƵƚhenƟciƚé͘ CeƩe aƵƚhenƟciƚé a éƚé 
proƵǀée scienƟfiqƵemenƚ par les ƚhéologiens de 
la Commission BibliqƵe ponƟficale͕ aƵ débƵƚ dƵ 
XXème siècle͕ afin de répondre aƵǆ criƟqƵes de 

plƵs en plƵs ǀirƵlenƚes des ennemis de l’Église͘ 
Les ƚraǀaƵǆ de ceƩe commission onƚ éƚé ƚrès 
ƵƟles à l’Église͕ mais demeƵrenƚ inacheǀés͘ DeͲ
pƵis ϭϵϳϭ͕ la ͨ noƵǀelle Commission BibliqƵe ͩ 
comme ils l’appellenƚ eƵǆ-mêmes͕ serƚ les inƚéͲ
rêƚs de la noƵǀelle ecclésiologie issƵe des réͲ
formes imposées par VaƟcan II͘ L’opƟqƵe a chanͲ
gé͕ eƚ il ne s’agiƚ plƵs de défendre la Sainƚe EcriͲ
ƚƵre conƚre les aƩaqƵes des ennemis de l’Eglise͕ 
mais͕ en relaƟǀisanƚ l’aƵƚhenƟciƚé des Éǀangiles͕ 
de serǀir l’ŒcƵménisme eƚ la Liberƚé religieƵse͘ 
Témoin͕ le programme d’éƚƵde des ƚhéologiens 
de la Commission BibliqƵe poƵr les années ϭϵϵϰ-

ϭϵϵϱ-ϭϵϵϲ ͗ ͨ L’Ƶniǀersaliƚé dƵ salƵƚ réalisé par le 
Chrisƚ eƚ la diǀersiƚé des religions ͩ͘͘͘ 

 ConƐeil de lecƚƵƌe ͗  
LeƐ ƋƵaƚƌe EǀangileƐ en Ƶn ƐeƵl 

Chanoine Webeƌ - EdiƟonƐ CloǀiƐ͘ 

Ce ƚraǀail accompli par le chanoine Weber à la fin dƵ XIXème siècle remporƚa Ƶn immense sƵccès͕ 
salƵé par les papes Léon XIII eƚ sainƚ Pie X ͘ PlƵs d’Ƶn million d’eǆemplaires onƚ éƚé ǀendƵs͘  

Dans ses dernières édiƟons͕ il a éƚé compléƚé par les Acƚes des Apôƚres ͖ le chanoine Weber les a 
présenƚés aǀec la même pédagogie eƚ la même méƚhode͘ Il Ǉ a même ajoƵƚé Ƶn sƵpplémenƚ relaƚanƚ 
l’hisƚoire de la ƚoƵƚe primiƟǀe Église͕ noƚammenƚ à ƚraǀers le minisƚère eƚ les épîƚres de sainƚ Pierre͕ 
sainƚ Jean eƚ sainƚ PaƵl͕ jƵsqƵ’aƵǆ derniers ƚemps de leƵr ǀie ƚerresƚre͘ 

CeƩe édiƟon propose Ƶne ǀersion inƚégrale͕ recomposée eƚ illƵsƚrée de ce liǀre͘ 
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E[WUaLW dX OLYUe de DRP CROXPbLa MaUPLRQ 

Le ChULVW daQV SeV M\VWqUeV. 

Conƚemplons Marie dans ceƚ acƚe solennel 
de la PrésenƚaƟon de son Fils aƵ Temple de JérƵͲ
salem͘ ;…Ϳ 

VoƵs saǀeǌ qƵe parmi les prescripƟons riͲ
ƚƵelles qƵi obligeaienƚ les femmes jƵiǀes deǀeͲ
nƵes mères͕ éƚaiƚ celle de se présenƚer aƵ 
Temple qƵelqƵes semaines après l’enfanƚemenƚ͘ 
;…Ϳ AssƵrémenƚ ces prescripƟons n’obligeaienƚ ni 
Marie ni JésƵs͘ JésƵs éƚaiƚ le législaƚeƵr sƵprême 
de ƚoƵƚ le riƚƵel jƵif ͖ Son enfanƚemenƚ aǀaiƚ éƚé 
miracƵleƵǆ eƚ ǀirginal ͗ rien qƵe de pƵr dans Sa 
naissance ͗ Quod nascetur ex te SANCTUM, vocaͲ
bitur Filius Deiϭ ͖ il n’éƚaiƚ poinƚ nécessaire dès 
lors de Le consacrer aƵ SeigneƵr͕ pƵis qƵ’Il éƚaiƚ 
le propre Fils de DieƵ ͖ il n’éƚaiƚ poinƚ reqƵis qƵe 
celle qƵi aǀaiƚ conçƵ de l’Espriƚ-Sainƚ eƚ éƚaiƚ deͲ
meƵrée ǀierge͕ se pƵrifiâƚ͘  

Mais Marie͕ gƵidée en ceci par le même EsͲ
priƚ-Sainƚ͕ qƵi esƚ l’Espriƚ de JésƵs͕ éƚaiƚ en parͲ
faiƚe conformiƚé de senƟmenƚs aǀec l’âme de son 
Fils͘ ͨ Ô Père͕ aǀaiƚ diƚ JésƵs en enƚranƚ dans le 
monde͕ VoƵs ne ǀoƵleǌ plƵs d’offrandes ni d’hoͲ
locaƵsƚes ͗ ils sonƚ insƵffisanƚs poƵr saƟsfaire 
Voƚre adorable jƵsƟce eƚ racheƚer l’homme péͲ
cheƵr ͖ mais VoƵs m’aǀeǌ donné Ƶn corps poƵr 
VoƵs l’immoler ͗ me ǀoici͕ je ǀeƵǆ en ƚoƵƚ accomͲ
plir Voƚre ǀolonƚé ͩ ͗ Ecce venioϮ͘ Eƚ qƵ’aǀaiƚ diƚ 
la Vierge ͍ ͨ Voici la serǀanƚe dƵ SeigneƵr ͖ qƵ’il 
me soiƚ faiƚ selon ǀoƚre parole ͩ ͗ Ecce ancilla DoͲ
mini, fiat mihi secundum verbum tuum͘ 

C’esƚ poƵr cela qƵ’elle a ǀoƵlƵ accomplir 
ceƩe cérémonie͕ monƚranƚ par là combien sa 
soƵmission éƚaiƚ profonde͘ Aǀec Joseph͕ son 
époƵǆ͕ elle apporƚe donc JésƵs son premier né͕ 
Primogenitum suum͕ qƵi demeƵrera son Fils 
ƵniqƵe͕ mais doiƚ deǀenir ͨ le premier né d’Ƶne 
mƵlƟƚƵde de frères ͩ qƵi͕ par la grâce͕ LƵi seronƚ 
semblables ͗ Primogenitus in multis fratribusϯ. 
;…Ϳ 

QƵand noƵs médiƚons ce mǇsƚère͕ noƵs 
sommes forcés de dire ͗ ͨ VoƵs êƚes Ƶn DieƵ caͲ
ché͕ ô SaƵǀeƵr dƵ monde ͊ ͩ Deus absconditus, 
Deus Israel Salvador͘ Ce joƵr-là͕ le Chrisƚ enƚraiƚ 
poƵr la première fois dans le Temple͕ eƚ c’esƚ 
dans Son ƚemple qƵ’Il enƚraiƚ ;…Ϳ Eƚ commenƚ Ǉ 
ǀienƚ-Il ͍ Dans l’éclaƚ de Sa majesƚé ͍ Comme ceͲ
lƵi à qƵi seƵl ƚoƵƚes les offrandes sonƚ dƵes ͍ 
Non͕ Il Ǉ ǀienƚ absolƵmenƚ caché͘ ;…Ϳ 

Rien͕ non plƵs͕ ne ƚrahissaiƚ aƵ dehors les 
senƟmenƚs de l’âme sainƚe de JésƵs ͖ la lƵmière 
de Sa diǀiniƚé demeƵraiƚ cachée͕ ǀoilée ͖ mais Il 
renoƵǀelaiƚ ici͕ aƵ Temple͕ l’oblaƟon qƵ’Il aǀaiƚ 
faiƚe de LƵi-même aƵ momenƚ de l’IncarnaƟon ͗ Il 
s’offraiƚ à Son Père ͘poƵr êƚre ͨ Sa chose ͕ͩ LƵi 
apparƚenir de plein droiƚ ͗ Sanctum Domino vocaͲ
bitur͘ C’éƚaiƚ comme l’offerƚoire dƵ sacrifice qƵi 
deǀaiƚ êƚre consommé sƵr le Calǀaire͘ 

AƵssi ceƚ acƚe fƵƚ-il eǆƚrêmemenƚ agréable 
aƵ Père͘ ;…Ϳ DieƵ reçƵƚ en ce joƵr infinimenƚ plƵs 
de gloire qƵ’Il n’en aǀaiƚ reçƵe jƵsqƵe là dans ce 
ƚemple par ƚoƵs les sacrifices eƚ ƚoƵs les holoͲ
caƵsƚes de l’Ancienne Loi͘ PoƵrqƵoi cela ͍ Parce 
qƵ’en ce joƵr͕ c’esƚ Son Fils JésƵs qƵi LƵi esƚ 
offerƚ͕ eƚ qƵi LƵi offre LƵi-même des hommages 
infinis d’adoraƟon d’acƟon de grâces͕ d’eǆpiaͲ
Ɵon͕ de sƵpplicaƟon͘ C’esƚ Ƶn don digne de DieƵ ͖ 
le Père célesƚe dƵƚ receǀoir aǀec Ƶne joie incomͲ
mensƵrable ceƩe offrande sacrée ;…Ϳ Il n’esƚ plƵs 
besoin͕ à présenƚ͕ d’holocaƵsƚes ni de sacrifices 
d’animaƵǆ ͗ la seƵle ǀicƟme digne de DieƵ ǀienƚ 
de LƵi êƚre offerƚe͘  

Eƚ c’esƚ par les mains de la Vierge͕ de la 
Vierge pleine de grâce͕ qƵe ceƩe offrande si 
agréable LƵi esƚ présenƚée͘ La foi de Marie éƚaiƚ 
parfaiƚe ͖ remplie des clarƚés de l’Espriƚ-Sainƚ͕ son 
âme comprenaiƚ la ǀaleƵr de l’offrande qƵ’elle 
faisaiƚ à DieƵ en ce momenƚ ͖ par Ses inspiraͲ
Ɵons͕ l’Espriƚ-Sainƚ harmonisaiƚ son âme aǀec les 
disposiƟons inƚérieƵres dƵ CœƵr de son diǀin Fils͘ 

IX - La Vieƌge Maƌie͕ 
leƐ ŵǇƐƚèƌeƐ de l’EŶfaŶce eƚ de la ǀie cachée͘ 

;Temps après l͛EpiphanieͿ 

1- LXc. I, 35   2- HebU. X, 5-7  3- RRm. VIII, 29 
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VЃϿ ϾϿ  І ’EϽЉІϿ  ϿЎ  ϾЏ PЌЃϿЏЌШ  

Carnet paroissial 

EƐƚ deǀenƵ enfanƚ de DieƵ paƌ le bapƚême ͗ 
- Inès dƵ BƌŽca͕ fille de M͘ eƚ Mme dƵ Broca͕ le ϴ janǀier ϮϬϮϯ͘ 

Annonce 

KeUmeVVe de l’Ecole SainW-JoVeSh-deV-CaUmeV 

La keƌŵeƐƐe de lΖécŽle aƵƌa lieƵ ceƩe aŶŶée le diŵaŶche ϭϴ jƵiŶ͘ 
ReƚeŶeǌ la daƚe ͊ 

PoƵr la réƵssiƚe de ceƩe édiƟon ϮϬϮϯ noƵs compƚons d’ores eƚ déjà sƵr ǀoƵs ͗ 
dons en naƚƵre poƵr alimenƚer nos sƚands de ǀenƚe͕ dons financiers͕ loƚs poƵr la ƚombola͕ ǀolonƚaires 

poƵr ƚenir les sƚands͕ le choiǆ esƚ grand poƵr eǆprimer ǀoƚre générosiƚé͘ 

NΖhésiƚeǌ pas à ǀoƵs faire connaîƚre aƵprès dƵ Frère Émeric oƵ de M͘ Jean-Marie Lecomƚe͘ 

Merci poƵr ǀoƚre déǀoƵemenƚ eƚ ǀoƚre générosiƚé. 

ToƵƚ comme elle aǀaiƚ donné son assenƟͲ
menƚ aƵ nom de l’hƵmaniƚé qƵand l’ange lƵi 
aǀaiƚ annoncé le mǇsƚère de l’IncarnaƟon͕ de 
même en ce joƵr͕ Marie a offerƚ JésƵs aƵ nom de 
la race hƵmaine͘ Elle saiƚ qƵe son Fils esƚ ͨ le Roi 
de gloire͕ la lƵmière noƵǀelle͕ engendré aǀanƚ 
l’aƵrore͕ le maîƚre de la ǀie eƚ de la morƚ͘ ͩ C’esƚ 
poƵrqƵoi elle Le présenƚe à DieƵ poƵr noƵs obƚeͲ
nir ƚoƵƚes ces grâces de salƵƚ qƵe son Fils JésƵs 
doiƚ͕ selon la promesse de l’ange͕ apporƚer aƵ 
monde ͗ Ipsa enim portat Regem gloriae novi luͲ
minis ͖ substitit Virgo adducens manibus Filium 
ante luciferum genitumϰ͘ 

N’oƵblieǌ pas non plƵs qƵe CelƵi qƵ’elle offre 
esƚ son propre Fils͕ CelƵi qƵ’elle a porƚé dans son 
sein ǀirginal eƚ fécond͘ QƵel prêƚre͕ qƵel sainƚ a 
jamais présenƚé à DieƵ l’oblaƟon eƵcharisƟqƵe 
dans Ƶne Ƶnion aƵssi éƚroiƚe aǀec la diǀine ǀicͲ
Ɵme qƵe l’éƚaiƚ la Vierge en ce momenƚ ͍ Non 
seƵlemenƚ elle éƚaiƚ Ƶnie à JésƵs par des senƟͲ
menƚs de foi eƚ d’amoƵr͕ comme noƵs poƵǀons 
l’êƚre noƵs-mêmes͕ qƵoiqƵe à Ƶn degré infiniͲ
menƚ moindre ͖ mais le lien qƵi l’Ƶnissaiƚ aƵ 
Chrisƚ JésƵs éƚaiƚ ƵniqƵe ͗ JésƵs éƚaiƚ le propre 
frƵiƚ de ses enƚrailles͘ Voilà poƵrqƵoi Marie͕ dès 
ce joƵr oƶ elle présenƚe JésƵs comme les préͲ
mices dƵ fƵƚƵr sacrifice͕ a Ƶne parƚ si prépondéͲ

4- AnWienne AdRUQa de la bpnpdicWiRn deV cieUgeV, j la frWe de la PXUificaWiRn. 
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Ne soǇons pas inqƵieƚs oƵƚre mesƵre de ce 
qƵe noƵs réserǀe la Proǀidence poƵr ϮϬϮϯ͘ Prions͕ 
prions beaƵcoƵp eƚ daǀanƚage encore͕ eƚ aǇons 
confiance qƵe pas Ƶn seƵl de nos Aǀe Maria ne 
ƚombera aƵǆ oƵblieƩes͘ Noƚre Bonne Mère dƵ Ciel 
ǀeille sƵr ƚoƵs ses enfanƚs͕ mais plƵs parƟcƵlièreͲ
menƚ encore sƵr ceƵǆ qƵi sonƚ fidèles aƵ Rosaire͘ 
Ne lâchons jamais ceƩe arme͕ eƚ la Vierge ne noƵs 
lâchera jamais͘  

ϮϬϮϯ commence en beaƵƚé poƵr noƚre prieƵͲ
ré͕ aǀec Ƶne belle afflƵence en la solenniƚé de l’ÉpiͲ
phanie͕ poƵr parƚager͕ aǀanƚ les Vêpres͕ la ƚradiͲ
Ɵonnelle galeƩe des rois͘ La salle d’honneƵr poƵͲ
ǀaiƚ difficilemenƚ conƚenir ƚoƵƚ ce peƟƚ monde͘ AƵǆ 
Vêpres qƵi onƚ sƵiǀi͕ de noƵǀeaƵ͕ comme chaqƵe 
mois depƵis mainƚenanƚ bien longƚemps͕ noƵs 
aǀons prié le Rosaire deǀanƚ le Sainƚ-Sacremenƚ͘ En 
ceƩe fêƚe de la Sainƚe Famille͕ nƵl doƵƚe qƵe Noƚre
-Dame eƚ son diǀin Fils dans l’EƵcharisƟe aƵronƚ 
prêƚé aƩenƟon à noƚre prière poƵr défendre nos 
familles͕ nos écoles eƚ les ǀocaƟons͕ menacées par 
les ennemis de DieƵ ƚoƵjoƵrs daǀanƚage fƵrieƵǆ 
conƚre ƚoƵƚ ce qƵe la sociéƚé peƵƚ encore comporͲ
ƚer de sain͘ 

MonseigneƵr Tissier de Mallerais ǀienƚ passer 
qƵelqƵes joƵrs dans l’AƵde poƵr donner les confirͲ
maƟons͕ samedi aƵ CammaǌoƵ͕ dimanche aƵǆ 
Carmes͘ AƵ ƚoƚal͕ plƵs d’Ƶne soiǆanƚaine de jeƵnes 
gens ;eƚ de moins jeƵnesͿ onƚ reçƵ le sacremenƚ de 
Soldaƚ de JésƵs-Chrisƚ͕ ô combien nécessaire à 
noƚre époqƵe d’aposƚasie généralisée͘ Il en faƵdra͕ 
de la Force͕ poƵr résisƚer aƵǆ solliciƚaƟons consͲ

ƚanƚes de ceƩe sociéƚé ǀiciée͕ il en faƵdra͕ de la 
Force͕ poƵr ƚenir ƚêƚe aƵǆ apôƚres dƵ mensonge͕ 
aƵǆ faƵǆ prophèƚes qƵi prêchenƚ parƚoƵƚ la liberƚé 
à oƵƚrance͕ l’égaliƚé de ƚoƵƚes les religions͕ la prééͲ
minence dƵ Moi sƵr ƚoƵƚe aƵƚre réaliƚé͕ les droiƚs 
de l’homme aƵ mépris des droiƚs de DieƵ͕ eƚc͘ 

L’hiǀer a enfin réƵssi à chasser l’aƵƚomne͕ eƚ 
noƵs faiƚ senƟr son empire͕ en ceƩe fin de mois de 
janǀier͘ Rien de ƚel poƵr agƵerrir les jeƵnes gens eƚ 
jeƵnes filles dƵ groƵpe scoƵƚ ͊ En effeƚ͕ ƚoƵƚes les 
Ƶniƚés sonƚ de sorƟe͕ en ce samedi Ϯϭ janǀier͘ Les 
scoƵƚs s’égaǇenƚ dans les bois enneigés de la MaleͲ
père͕ ƚandis qƵe les GƵides joƵenƚ les cordons 
bleƵs malgré le ǀenƚ glacial͕ dƵ côƚé de Preiǆan͘ Les 
loƵǀeƩes se promènenƚ ǀers Aleƚ-les-Bains͕ eƚ les 
loƵǀeƚeaƵǆ marchenƚ depƵis HenriqƵes͕ cheǌ monͲ
sieƵr le Maire de Fonƚers-dƵ-Raǌès͕ jƵsqƵ’à LaƵraͲ
bƵc͕ cheǌ M͘ eƚ Madame RiqƵeƚ oƶ les papas eƚ les 
mamans ǀiennenƚ les chercher en fin de joƵrnée͘ 
Braǀo à ƚoƵs les coƵrageƵǆ qƵi onƚ répondƵ préͲ
senƚs͕ malgré le froid eƚ la bise ͊ 

Après la grand-messe dominicale͕ les 
membres de la chorale paroissiale resƚenƚ sƵr 
place͘ QƵoi ͍ Une répéƟƟon dimanche après-

midi ͍ Poinƚ dƵ ƚoƵƚ ͊ C’esƚ poƵr Ƶn repas conǀiǀial 
qƵe ƚoƵs se reƚroƵǀenƚ dans la salle Sainƚ-Marcel͕ 
afin de porƚer en ce débƵƚ d’année ϮϬϮϯ͕ Ƶn ƚoasƚ 
de réƵssiƚe poƵr le chœƵr͘ QƵe ƚoƵs les membres 
soienƚ ǀiǀemenƚ remerciés de leƵr générosiƚé͕ qƵi 
permeƚ à nos fidèles de prier plƵs facilemenƚ͕ porͲ
ƚés par de belles mélodies sacrées͘ 

ChURQLTXe dX PRLV de MaQYLeU 2023 
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AЌЎЃϽІϿ Ј�44 

LϿЍ ЊϿЌЍШϽЏЎЃЉЈЍ 

DiocléƟen enƚrepriƚ énergiqƵemenƚ le redresͲ
semenƚ d’Ƶn Empire qƵi sorƚaiƚ de ƚrenƚe ans de 
crise dǇnasƟqƵe͘ QƵelqƵes ƚemps après son accesͲ
sion aƵ ƚrône ;ϮϴϱͿ͕ il s’adjoinƚ Maǆimien HercƵle͕ 
Pannonien incƵlƚe͕ brƵƚe épaisse͕ mais qƵi aǀaiƚ 
Ƶn immense respecƚ poƵr son maîƚre͕ eƚ qƵi posͲ
sédaiƚ Ƶne énergie faroƵche͘ À DiocléƟen l’Orienƚ͕ 
aǀec Nicomédie poƵr capiƚale͕ à Maǆimien l’OcciͲ
denƚ͕ Milan͕ bien mieƵǆ siƚƵée qƵe Rome͕ noƵͲ
ǀelle ciƚé impériale͘ CeƩe dǇarchie ne parƵƚ pas 
sƵffisanƚe encore à DiocléƟen͘ Il s’adjoinƚ Galère 
eƚ donna Consƚance Chlore à Maǆimien͘ Les deƵǆ 
premiers prenaienƚ le Ɵƚre d’AƵgƵsƚe͕ ƚandis qƵe 
leƵrs adjoinƚs se conƚenƚaienƚ de celƵi de César͘ 
En principe͕ après qƵinǌe ans de règne͕ les AƵͲ
gƵsƚes démissionneraienƚ ensemble͕ eƚ chacƵn 
des Césars leƵr sƵccèderaienƚ͕ prenanƚ le ƚrône eƚ 
le Ɵƚre d’AƵgƵsƚe͘ À leƵr ƚoƵr͕ ils s’adjoindraienƚ 
chacƵn Ƶn ͨ César ͩ qƵi aƵraiƚ droiƚ de sƵccession͘ 
La Téƚrarchie éƚaiƚ née͘ Elle ne foncƟonnera pas͘ 
DiocléƟen à peine reƟré de la ǀie poliƟqƵe͕ la foire 
d’empoigne reprendra de plƵs belle͘ En aƩendanƚ͕ 
le DieƵ Proǀidence ǀeillaiƚ͕ eƚ préparaiƚ la ǀicƚoire 
définiƟǀe de son Église͘ Le César qƵe le noƵǀeaƵ 
maîƚre dƵ monde ǀenaiƚ de choisir poƵr goƵǀerner 
la GaƵle eƚ l’Espagne͕ Consƚance Chlore͕ aǀaiƚ 
poƵr époƵse Ƶne cerƚaine Hélène͕ qƵi ǀenaiƚ de lƵi 
donner Ƶn fils͕ qƵ’on aǀaiƚ appelé ConsƚanƟn͘ 

Cependanƚ͕ aǀanƚ de ƚriompher͕ l’Église allaiƚ 
deǀoir liǀrer son combaƚ le plƵs héroïqƵe͘ Aǀanƚ 
de narrer l’hisƚoire de la dernière persécƵƟon géͲ
nérale ;ϯϬϯ-ϯϭϭͿ͕ on ne peƵƚ passer soƵs silence 
l’eǆƚraordinaire hisƚoire de sainƚ MaƵrice eƚ ses 
compagnons͘ D’Ƶne parƚ͕ elle esƚ Ƶne des plƵs 
belles pages de l’hisƚoire de l’Église͕ d’aƵƚre parƚ͕ 
elle se siƚƵe à qƵelqƵes kilomèƚres seƵlemenƚ d’Ƶn 
ƚoƵƚ peƟƚ lieƵ-diƚ qƵi fera parler de lƵi deƵǆ milͲ
liers d’années plƵs ƚard ͗ Ecône͘ 

En Ϯϴϳ͕ la réǀolƚe des ƚribƵs gaƵloises͕ les BaͲ
gaƵdes͕ baƚ son plein͘ DiocléƟen ordonne à MaǆiͲ
mien de marcher sƵr elles depƵis Milan͘ Le lieƵ de 
rendeǌ-ǀoƵs esƚ fiǆé à OcƚodƵre͕ aƵjoƵrd’hƵi MarͲ

ƟgnǇ͕ en Valais͘ Non loin de là͕ à AgaƵne͕ campaiƚ 
la Secunda Trajana͕ légion ƚhébaine͕ composée de 
sƵjeƚs égǇpƟens͕ ƚoƵs chréƟens͘ On ǀinƚ leƵr enͲ
joindre d’aǀoir à se réƵnir aƵǆ forces de l’EmpeͲ
reƵr à OcƚodƵre͕ oƶ l’AƵgƵsƚe ǀoƵlaiƚ procéder à 
de grandes cérémonies en l’honneƵr des dieƵǆ de 
l’Empire͕ aƵ coƵrs desqƵelles chaqƵe légionnaire 
renoƵǀèleraiƚ son sermenƚ sƵr les aƵƚels͘ PoƵr les 
chréƟens͕ cela reǀenaiƚ à Ƶn acƚe d’idolâƚrie͘ 
ͨ Non possumus ͊ ͩ ToƵs refƵsèrenƚ derrière leƵr 
ƚribƵn MaƵrice͕ eƚ Maǆimien fƵrieƵǆ͕ ordonna 
qƵ’on décimâƚ la ƚroƵpe͘ Pensanƚ aǀoir fléchi la 
ǀolonƚé des aƵƚres͕ il inƟma de noƵǀeaƵ l’ordre de 
rejoindre ses ƚroƵpes eƚ de procéder aƵǆ riƚes 
païens͘ NoƵǀeaƵ refƵs͕ noƵǀeaƵ châƟmenƚ͘ Une 
deƵǆième fois͕ la Secunda Trajana fƵƚ décimée͘ 
Enfin͕ deǀanƚ Ƶn ƚroisième refƵs͕ l’ordre de l’eǆéͲ
cƵƟon générale fƵƚ donné͘ Enhardis par les encoƵͲ
ragemenƚs de leƵrs chefs͕ MaƵrice͕ Candide eƚ 
EǆƵpère͕ ƚoƵs les légionnaires remporƚèrenƚ la 
palme dƵ marƚǇre͘ Sainƚ MaƵrice ƚomba le derͲ
nier͘ On raconƚe qƵe͕ le soir ƚombanƚ͕ alors qƵe 
les habiƚanƚs commençaienƚ à débarrasser les caͲ
daǀres͕ Ƶn ancien soldaƚ qƵi passaiƚ par là͕ fondiƚ 
en larmes aƵ réciƚ de ce qƵi s’éƚaiƚ passé͘ IncaͲ
pable de cacher sa doƵleƵr͕ il finiƚ par êƚre inƚerroͲ
gé ͗ ͨ Je le sƵis ͊ ͩ répondiƚ-il aƵ magisƚraƚ qƵi 
l’inƚerrogeaiƚ poƵr saǀoir s’il faisaiƚ parƟe de la 
secƚe des ChréƟens͘ Eƚ il joigniƚ son sang à celƵi 
des glorieƵǆ confesseƵrs͘ Il s’appelaiƚ Vicƚor͘ 
C’éƚaiƚ le ϮϮ sepƚembre Ϯϴϳ͘ Pas Ƶn de ces soldaƚs 
d’éliƚe n’aǀaiƚ songé à Ɵrer le glaiǀe poƵr se déͲ
fendre͘ 

QƵaƚre-ǀingƚs ans plƵs ƚard͕ sainƚ EƵcher͕ 
éǀêqƵe de LǇon͕ enƚrepriƚ des foƵilles poƵr reƚroƵͲ
ǀer les corps de sainƚ MaƵrice eƚ de ses soldaƚs 
marƚǇrs͘ Il fiƚ éleǀer Ƶne basiliqƵe͕ eƚ ce lieƵ deǀinƚ 
Ƶn grand cenƚre de pèlerinage à l’époqƵe méroͲ
ǀingienne͘ Les rois bƵrgondes feronƚ éleǀer Ƶne 
abbaǇe qƵi deǀiendra célèbre dans ƚoƵƚe l’EƵrope͘ 
Sainƚ MarƟn lƵi-même Ǉ ǀiendra en pèlerinage eƚ 
amènera des reliqƵes dƵ sainƚ en France͘ 

Le ŵaƌƚǇƌe de ƐaiŶƚ MaƵƌice eƚ de ƐeƐ cŽŵƉagŶŽŶƐ ͘ 
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En hommage à un autre grand Provençal, Alphonse Daudet, 
Marcel Pagnol souhaitait tourner plusieurs de ses Lettres de mon 
moulin͘ C͛est ce qu͛il a fait, et nous connaissons ces quatre films 
adaptés de Daudet͘ En ϭϵϱϰ il adapta Les Trois Messes basses, 
L͛Élixir du père Gaucher et Le Secret de maître Cornille͘ En ϭϵϲϳ, il 
réalisa pour la télévision le curé de Cucugnan͘ 

Il sera fait ensuite une édition imprimée de ces quatre contes, 
que Marcel Pagnol fait précéder d͛un délicieux prologue, et chaque 
conte est amené par une petite mise en scène͘ Voici celle des Trois 
messes basses͘ 
 

DANS LES RUINES DE LA CHAPELLE 

 C’esƚ Ƶn bel après-midi͕ brƵissanƚ de cigales dans les amandiers͘ On enƚend les clocheƩes d’Ƶn ƚroƵͲ
peaƵ qƵi déboƵche d’Ƶn senƟer͕ aƵ sommeƚ d’Ƶne colline͘ Ce sonƚ des chèǀres͕ qƵe sƵiƚ leƵr berger qƵi 
esƚ ƚrès ǀieƵǆ ͖ c’esƚ le ǀieƵǆ Franceƚ Mamaï͕ eƚ aƵprès de lƵi marche Alphonse DaƵdeƚ͘ Ils fonƚ qƵelqƵes 
pas eƚ lèǀenƚ la ƚêƚe͘ Le berger monƚre aƵ jeƵne homme les rƵines pƵissanƚes d’Ƶn châƚeaƵ͘ 

 Le berger ͗ Ça͕ c’éƚaiƚ le châƚeaƵ dƵ sire de TrinqƵelage… C’esƚ à la RéǀolƵƟon qƵ’ils l’onƚ démoli… Eƚ 
ces rƵines plƵs basses͕ là͕ sƵr la gaƵche͕ c’éƚaiƚ la chapelle… 

 DaƵdeƚ ͗ À qƵoi le ǀoǇeǌ-ǀoƵs ͍ 

 Le berger ͗ D’abord͕ il Ǉ a qƵaranƚe ans͕ c’esƚ ici qƵ’on a ƚroƵǀé la belle croiǆ de marbre qƵi esƚ mainͲ
ƚenanƚ dans l’église de Sainƚ-Gabriel͘ Eƚ ça͕ là-bas͕ c’éƚaiƚ l’aƵƚel ͊ 

 DaƵdeƚ ;scepƟqƵeͿ ͗ Ça poƵrraiƚ ƚoƵƚ aƵssi bien êƚre Ƶn ƚas de pierres… 

 Le berger ͗ Oh͕ qƵe non ͊ Moi͕ je sais bien ce qƵe j’ai ǀƵ ici…  

 DaƵdeƚ ͗ Encore Ƶne hisƚoire͕ Franceƚ ͍ 

 Le berger ͗ OƵi͕ monsieƵr Anfos͘ Une hisƚoire ͊ Mais celle- là͕ je ne la raconƚe pas bien ǀolonƟers͕ 
parce qƵe les gens ne me croienƚ pas… Eƚ si ǀoƵs la meƫeǌ dans le joƵrnal͕ peƵƚ-êƚre ça les feraiƚ rire… 
SƵrƚoƵƚ à Paris͕ oƶ ils ne respecƚenƚ rien… 

 DaƵdeƚ ͗ Ils ne respecƚenƚ pas grand-chose͕ c’esƚ ǀrai ͖ mais ils adorenƚ les hisƚoires͕ eƚ ils respecƚenƚ 
ceƵǆ qƵi les raconƚenƚ͘ Alors͕ ce sire de TrinqƵelage ͍ 

 Le berger ͗ Eh bien͕ n’esƚ-ce pas͕ à ceƩe époqƵe͕ c’éƚaiƚ le seigneƵr dƵ paǇs… Eƚ il aǀaiƚ Ƶn chapelain 
ʹ Ƶn ƚrès braǀe homme ʹ qƵi s’appelaiƚ dom BalagƵère͘ Eƚ alors͕ Ƶn soir de Noël ʹ c’éƚaiƚ aƵ ƚemps dƵ roi 
LoƵis XIV͕ oƵ peƵƚ-êƚre LoƵis XV͕ je ne me rappelle pas bien le nƵméro ʹ Ƶn soir de Noël… 

 Vienƚ aloƌƐ le ƌéciƚ lƵi-même deƐ ƚƌoiƐ meƐƐeƐ baƐƐeƐ ƋƵe noƵƐ connaiƐƐonƐ bien͕ eƚ Pagnol conclƵƚ 
l’hiƐƚoiƌe paƌ la ƐƵiƚe dƵ dialogƵe ƋƵi l’a inƚƌodƵiƚe ͗ 

 DaƵdeƚ eƚ Franceƚ Mamaï sonƚ assis sƵr de grosses pierres͘ Un silence͘ 

 DaƵdeƚ ͗ C’esƚ Ƶne hisƚoire ƚrès charmanƚe͕ eƚ qƵi peƵƚ ƚrès bien faire Ƶn conƚe͘ 

 Franceƚ ;graǀeͿ ͗ Parce qƵe͕ ǀoƵs͕ ǀoƵs n’Ǉ croǇeǌ pas ͍ 

 DaƵdeƚ ;il riƚͿ ͗ Pas enƟèremenƚ͘ Eƚ ǀoƵs ͍ 

 Franceƚ ͗ Eh bien͕ moi͕ j’Ǉ crois͘ Parce qƵe moi͕ qƵand jΖaǀais qƵinǌe ans͕ j’ai ǀƵ eƚ j’ai enƚendƵ la 
dernière messe de Noël͘ La cenƟème͘͘͘ J’éƚais aƵǆ bergeries͕ Ƶn peƵ plƵs haƵƚ͕ aǀec Esménard qƵi aǀaiƚ 
mon âge͕ eƚ noƵs faisions noƚre Noël aǀec dƵ noƵgaƚ eƚ deƵǆ boƵƚeilles de ǀin cƵiƚ͕ qƵand͕ ƚoƵƚ d’Ƶn coƵp͕ 

L’écƌaƐaŶƚe abƐeŶce de DieƵ par M͘ l͛abbé Simoulin 
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noƵs aǀons enƚendƵ comme Ƶne mƵsiqƵe eƚ noƵs aǀons ǀƵ des lƵmières dans la nƵiƚ͘͘͘ Alors͕ sans faire de 
brƵiƚ͕ noƵs sommes descendƵs jƵsqƵ’ici͘ Eƚ ǀoilà ce qƵe noƵs aǀons ǀƵ ͗ la chapelle éƚaiƚ en rƵine͕ comme 
aƵjoƵrd’hƵi͘͘͘ 

 La chapelle esƚ illƵminée͕ mais d’Ƶne lƵmière irréelle͘ ToƵs les personnages sonƚ là͕ assis dans les 
rƵines͕ sƵr les pierres oƵ sƵr le sol͘ Deǀanƚ l’aƵƚel cerné par les ronces͕ dom BalagƵère eƚ GarrigoƵ͘ Dom 
BalagƵère͕ l’air graǀe eƚ recƵeilli͕ parle͘ 
  

 Mes chers frères, mes chères sœurs͘  

 Nous voici réunis, pour la centième fois, dans cette chaͲ
pelle, qui fut si belle et dont il ne reste que peu de chose͘ Nous 
n͛allons pas nous attendrir sur la chute de ces pierres͘ Nous 
savons, depuis notre mort - qui n͛est déjà qu͛un très vieux souͲ
venir -, que la vie des hommes n͛est qu͛un rêve rapide, et que 
les roches les plus compactes ne sont qu͛une poussière légère, 
momentanément durcie par la volonté de l͛Éternel͘ Nous allons 
célébrer ce soir, pour la centième fois, les trois messes basses 
de Noël͘ Ce sera, grâce à la bonté de Dieu, pour la dernière 
fois, car notre pénitence sera finie - pénitence, hélas, cent fois 
méritée͘͘͘ 

 Vous mes frères et mes sœurs, vous ne pensiez qu͛à la richesse de vos costumes, et vous étiez tout 
pleins de l͛orgueil de votre beauté, pendant que Notre Seigneur Jésus-Christ descendait sur cette terre entre 
le crottin de l͛âne et la bouse du bœuf ! Vous n͛aviez pas compris la leçon͘ Et vous renifliez, dans les couͲ
rants d͛air, ces odeurs de cuisine terrestre qui vous chatouillaient les narines͘ Et moi, chapelain de M͘ le 
marquis, moi, prêtre, ayant charge d͛âmes, je suis mort un soir de Noël, après avoir escamoté trois messes 
basses, et je suis mort de trop de mangeaille, avec un os de dinde en travers du gosier ! Belle mort pour un 
ecclésiastique, et joli Noël pour nous tous ! 

 Il n͛y en a qu͛un seul ici qui n͛ait pas pris part à notre péché, et c͛est ce brave Garrigou ͖ mais il avait 
péché de son côté ! Il avait joué aux cartes avec le diable ! Sa partie nous a coûté cher, puisque c͛est un peu 
à cause de lui que nous sommes ici aujourd͛hui͘ 

 Enfin, étant donné la gravité de notre faute, admirons, une fois de plus, l͛indulgence du Père éternel͘ 
Cent ans de purgatoire, c͛est bien long, et vous savez tous, comme moi, combien fut douloureuse pour nous 
l’écƌaƐanƚe abƐence de DieƵ͘ Mais il nous avait imposé, dans sa bonté, ces messes de Noël qui ont été, 
cent fois, notre repos et notre joie͘͘͘ Je crois que nous aurons tout à l͛heure le bonheur de voir enfin la face 
du Seigneur ! Et il me vient l͛idée de vous proposer, pour cette nuit de notre délivrance, non pas trois 
messes basses, mais une grand-messe chantée - et chantée du fond de notre âme, avec tout notre amour, 
toute notre reconnaissance͘ Et puisque c͛est la dernière fois que nous revêtons la forme humaine dans une 
chapelle en ruine, entourée de thym, de genêts et de romarins, offrons d͛abord à la gloire de Dieu ce que 
les hommes ont inventé de plus naïf et de plus humble, les antiques noëls des bergers͘ 

 Don BalagƵère eƚ GarrigoƵ mƵrmƵrenƚ Ƶne riƚoƵrnelle͘ L’assemblée chanƚe aǀec eƵǆ͕ eƚ aƩaqƵe faiͲ
blemenƚ Ƶn noël͕ qƵi sΖamplifie͕ s’enǀole͕ eƚ s’efface en même ƚemps qƵe ces ombres dƵ ƚemps jadis… 
 

 Sans avoir la verve de notre cher Marcel, je peux quand même ajouter une simple réflexion͘ Après 
avoir massacré ses trois messes de Noël, je pense que Dom Balaguère a été bien attentif à célébrer conveͲ
nablement ces cent messes de réparation, dans le respect des rubriques liturgiques les plus précises, ce qui 
lui a permis sans aucun doute de retrouver la ferveur de ses toutes premières messes, celles de sa jeunesse 
sacerdotale͘ C͛est si beau la liturgie de la messe, lorsqu͛elle bien célébrée, selon toutes les règles de l͛Église, 
pour rendre présente l͛offrande éternelle du cœur de Jésus-Christ ! 
 

 Et cette messe qu͛il chante pour couronner sa pénitence et celle de ses assistants complices, a dû être 
mieux célébrée et plus belle encore que sa première messe…  



Le Seignadou - février 2023

SACRÉ-CŒUR Saint-dominique

du cammazou

CASTRES FANJEAUX

Confessions Messes Messes Messes

mer. 1 Saint Ignace d'Antioche, Evêque et Martyr

jeu. 2 Présentation de Jésus au Temple et Purification de la Sainte

Vierge
2

ème
classe, blanc

ven. 3 De la Férie 1
er

vendredi du mois

mémoire de Saint Blaise, Evêque et Martyr

sam. 4 Saint André Corsini, Evêque et Confesseur

1
er

samedi du mois

dim. 5 Dimanche de la Septuagésime 8h00

2
ème

classe, violet 10h00

lun. 6 Saint Tite, Evêque et Confesseur

mémoire de Sainte Dorothée, Vierge et Martyre

mar. 7 Saint Romuald, Abbé

mer. 8 Saint Jean de Matha, Confesseur

jeu. 9 Saint Cyrille d'Alexandrie, Evêque, Confesseur et Docteur

mémoire de Sainte Apollonie, Vierge et Martyre

ven. 10 Sainte Scholastique, Vierge

sam. 11 Apparition de la Sainte Vierge à Lourdes

dim. 12 Dimanche de la Sexagésime 8h00

2
ème

classe, violet 10h00

lun. 13 De la Férie

mar. 14 De la Férie

mémoire de Saint Valentin, Prêtre et Martyr

mer. 15 De la Férie

mémoire des Saints Faustin et Jovite, Martyrs

jeu. 16 De la Férie

ven. 17 De la Férie

sam. 18 Sainte Bernadette, Vierge

mémoire de Saint Siméon, Evêque et Martyr

dim. 19 Dimanche de la Quinquagésime 8h00

2
ème

classe, violet 10h00

lun. 20 De la Férie

mar. 21 De la Férie

mer. 22 Mercredi des Cendres jeûne et abstinence

1
ère

classe, violet

jeu. 23 Saint Pierre Damien, Evêque, Confesseur et Docteur

ven. 24

2
ème

classe, rouge

sam. 25

dim. 26 I
er

 Dimanche de Carême 8h00

1
ère

classe, violet 10h00

lun. 27 De la Férie

mémoiƌe de Sainƚ Gabƌiel de l͛Addoloƌaƚa͕ ConfeƐƐeƵƌ

mar. 28 De la Férie
7h15 et 11h40

9h30

6h45 et 11h30

10h00 : abbé Chabot-

Morisseau

16h00 : abbé du Crest

6h45 et 11h30

6h45 et 11h30

pas de messe des Primaires

8h00

6h45 et 11h30

8h30

Saint Mathias, Apôtre

De la Férie

8h00

9h30

9h30

11h30

7h45 et 11h30

7h45

11h00 : messe de mariage

(pas de messe à 11h30)

7h15 et 11h40

8h00

8h00

7h45 et 11h30

11h30

Ephéméride

du mois de février 2023

Saint-Joseph-des-Carmes

MONTREAL

6h45 et 11h30 : messe et bénédiction de St 

Blaise

18h30 : Heure sainte

7h45 et 11h30

10h45 : pas d'activités du 1er samedi
16h00 : abbé  Peron

6h45 et 11h30

6h45 et 10h30 : bénédiction, procession et 

messe chantée
10h45 : messe chantée

8h00

10h00 : abbé Espi

18h00 : abbé Espi

7h15 et 11h40

18h00 : abbé Espi

7h30

8h00

8h00

8h00

8h30

8h00

8h00

8h00

9h30

7h45 et 11h30

16h00 : abbé  Espi

7h45 et 11h30

11h30

11h30

11h30

10h00 : abbé Peignot

imposition des Cendres 

après la messe

8h00

7h15 et 11h40

6h45 et 11h3016h00 : abbé  Espi

6h45

10h30 : Bénédiction des Cendres et messe 

chantée

7h45 et 11h30

6h45 et 11h30

8h30 : messe des mères de famille

8h30

8h00

11h30

10h00 : abbé Delmotte

11h30

8h00

10h45 : cérémonie des 

Cendres

et messe chantée

8h30

(Quarante heures)

8h00

7h15 et 11h40

8h00

(Quarante heures)
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